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UI'PA CJIOB KAK BBIPAKEHUE JIIOJJUYECKON ®YHKIIUU S3BIKA
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SI3BIK MOKET LIMPOKO HCIIONB30BATHCS B JOJMYECKON (YHKIUH, MPEACTABIISSA TEM CaMbIM HNOHCTHHE
OrpOMHOE 3HaYEHHE JUISl PA3BUTHS HAYKH U KyJIbTYPhI B TOM WM HHOM oOmiecTBe. OOBIrpbIBaHHE OMOHHMHUH,
AQHTOHMMHH, MHOTO3HaYHOCTH CJIOB IPUBOJIUT K BOSHUKHOBEHHUIO HHTEPECHBIX (KaK JUIs JMHTBHCTHKH, TaK U
UL OPYTHX HaykK) sIBICHWH, KOTOpBIE IIOMOTAlOT JIydIlle IepelaTh CBOW MBICIH, YyBCTBA, OTHOIICHUS,
CHOCOOCTBYSI TEM CaMbIM OOJIETUSHHIO M 00OTaleHUI0 KOMMYHHKAIMU. MrpoBbie acrieKThl KOMMYHHUKALIHH,
MPEICTABIISIOIINE COOOM JTOBOJBHO CII0KHOE C JIMHTBUCTHUCCKOM TOYKH 3PCHUS SBJICHUE, TPEOYIOT ajpecara,
HOCBAIIEHHOTO B KyJIbTYpHOE HAclIeJue TOro WIM MHOro OOLIecTBa W, CIEJOBATENbHO, Jydlle
MOATOTOBJICHHOI'O JII BOCHPUATUA W IMOHHUMAaHUA O6H1€Hl/[)l. B otHOmIEeHUH (l)paHLIySCKOFO A3bIKA 3TO
TpeOoBaHUE OCOOCHHO aKTyaJIbHO.

Knwuesvie cnosa: JIMHIBUCTHKA,; S3BIKOBAs MIpPa, KOHHOTAUMA;, IAJIMHAPOM, MHOIO3HAa4YHOCTbL CJIOB,
KOMMYHUKAIU:A.

WORD PLAY AS AN EXPRESSION OF THE LUDIC FUNCTION OF LANGUAGE
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Language can be widely used in the ludic function, thus representing a truly great importance for the
development of science and culture in a particular society. Playing with homonymy, antonyms, polysemy of
words leads to the emergence of interesting (both for linguistics and other sciences) phenomena that help better
convey our thoughts, feelings, attitudes, thereby contributing to the facilitation and enrichment of
communication. Game aspects of communication, which are rather a complex phenomenon from a linguistic
point of view, require an addressee who is initiated into the cultural heritage of a particular society and,
therefore, better prepared for the perception and understanding of communication. With regard to the French
language, this requirement is especially relevant.
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Urpa crnoB npuBiekaia k cede BHUMaHHUE UCCIIE0BATENEH B TEUCHHE BCETO
Pa3BUTHUSA U CTAHOBJICHUSI HAYYHOUM MBICIIM: K aHAJIU3Y UTPHI CIOB 00paIlaInch
¢unocopsl W JIOTMKH, OHa H3y4yajach B  paMKax  pUTOPHUKH,
JUTEPaTypOBEACHUSA, ICTETUKH, JUHTBUCTUKH. [l JTUHTBHCTAa Urpa CIOB
MPEJICTaBISIET CEPhE3HYI0 MpoOieMy, TPeOYIOMIYI0 JETalbHOTO H3yuYeHUs,
MOCKOJIBKY B WIPE CIOB SIPKO MPOSBISETCS B3auMOJAEWUCTBHUE (DOPMBI,
cofiepkanusl M PyHKIUU S3bIKaA. VI3ydyeHUe Urphl CIIOB SIBISETCSA aKTyalbHBIM
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ABJICHUEM, TaK Kak MpPECTaBisieT COO0OW 4YacTh MCCIEAOBAaHUSA MPOOIEMBI
(GyHKIIMOHATFHOW MHOTO3HAYHOCTH JIMHTBUCTHYECKHX €IMHUI], a U3y4YCHHUE
JAHHOTO SIBJICHUS] HA OCHOBE MHOCTPAHHOTO ((hpaHIy3CKOTO) S3bIKa MTO3BOJISET
BBISIBUTH HEKOTOpPbIE OCOOEHHOCTH CHUCTEMHOW OpraHu3alliu JIEKCUKA U
MHOT000pa3Hble BO3MOKHOCTH €€ MCIOJIb30BAHMUS.

S3bIKOBast UTPa TPAKTyeTCs Kak ciIoBecHast (popmMa KOMHUUYECKOro, KOTopas,
MpEACTaBIIsIs COOOM OTCTYIUIEHUE OT MPABUJI, TTO3BOJISIET ONPEACIUTh HOPMY U
BBIJICIUTh MHOTHE OCOOEHHOCTH $3bIKa, KOTOpPbIE MOIJIM OBl OCTaThCS
He3ameueHHbIMU [1, c¢. 16]. bnarogmaps kanamOypam, HOaJMHIpOMaM,
MHKIIIO3UAM U MHOTHM JPYTUM BUJAM UI'P MOKHO HAOJII0AAaTh OOBITPhIBAaHUE
OMOHHUMMH, aHTOHUMHH, MHOTO3HaYHOCTH CJIOB, CEMAHTHUKO-CUHTaAKCUYECKYIO
COUYETAEMOCTh S3BIKOBBIX €IMHHUL, HW3MEHEHHE (POPMBI CIIOBA, CIOBECHOI
IIPUPOJIbI TEKCTA HA UKOHUYECKYIO U T.A. Hanbomnee sipkum u, eciiv MOKHO Tak
BBIPA3UTHCSA, PAPUTETHBIM SIBICHHEM B JIMHIBOCTUJIMCTUYECKOM AaCIEKTe
ABJISIETCSl MAMHAPOM. VIMEHHO TOT KOHTPAacT, KOTOPBIM CYIIECTBYET MEXIY
BHEIIHEN MPOCTOTOM MAJIMHIPOMHOIO TEKCTA U CI0KHOCTBIO PEAIM3ALUU €T0
KOHCTUTYTHUBHOI'O IPUHIHUIIA, TPUAAET OPUTHHAIBHOCTh JAHHOMY SI3bIKOBOMY
SBJICHUI0. JIF0OOM MHTEJUTMTEHTHBIN YEIOBEK UMEET MPECTABICHUE O TOM, IO
KaKOMY NPHUHIUIY CTPOUTCS MATMHAPOM (KaK MPaBUIIO, OAWH U TOT K€ IS
BCEX TOBOPSIIMX HA JAHHOM A3bIKE): (PpaHKOPOH CKOpee BCEro BCIOMHUT
aHOHUMHBIN manuHapoM (€lu par cette crapule); rosopsimii Ha aHTIHHACKOM
s3pIKE HA30BET majauHapoM A man, a plan, a canal: Panama; pycckosi3pIaHbIit
BCITOMHUT nauHIpoM deta (4 posa ynana na nany Aszopa). Ilamaaapom —
CJIOHast UTpoBas (opmMa, TPYAHOCTh KOTOPOH BapbUPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT
CTpOs si3blKa. B pycckoM s3bIKe NAJIMHAPOM TPeOyeT CIIOCOOHOCTU «BUIETh
CJIOBO LIEJIMKOM», TO €CTh BOCIPUHUMATH €0 KaK LEJIOCTHBIN pUCYHOK. Takum
oOpa3oM, oOpaTHOE€ YTEHHE MEHSAET CEMUOTHYECKYI0 MPHUPOJY TEKCTa Ha
MPOTHUBOMOJIOKHYIO, TO €CTh CJIOBECHYIO Ha HMKOHMYeckyw [2, c. 111].
HecMoTpsi Ha TpynHOCTH, Hajaraemble MaTUHIPOMHOM (opMoOil TekcTa, K
NaJIUHAPOMY YacTO OOpallaroTCsi M3BECTHBIE aBTOPHI Pa3HBIX AMOX, U ATO
SBJISIETCS IPKUM IIPUMEPOM TOTO, UTO TEPE] HaMU KUBOW U KU3HECTOUKHN
YHUBEPCAIBHBIM HWIPOBOM NPUEM, KOTOPBIM IO3BOJSIET KOHCTPYHPOBATH
BBIPA3UTENbHBIE M Pa3HOOOpa3Hble IO CTPYKTYpPE «CTUXHM JJsl TJia3ay
FOMOPHUCTUYECKOTO WM JIUPUYECKOTO MJIaHa.

Yacto TepMHH «uUIpa CIOB» pacCMaTpUBAETCS HCCIEAOBATEISIMA KAk

CMHOHMM TepMUHA «KajmamOyp». [lng nuHreucra kamamOyp — 3TO
WHTEpEeCHelIIee U B HEKOTOPHIX acleKTax yHUKaiabHoe siBneHue. KamamOyp
(bpanu. calembour) — »TO0 1IyTKA, QUTypa peur, OCHOBAaHHAs Ha

HCIIOJIB30BAHHMHN B OJHOM KOHTCKCTC MHOI'O3HAYHOCTH CJIOB, BCEX BHIOB
OMOHHMMHH, QAHTOHUMHH, IIAPOHOMA3HWMK, 4YTO MPHUBOAUT K CO3IAHHUIO
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KoMuueckoro 3¢gdexra: B dome ce OvbLio KpadeHoe u 0axce 8030YX KAKOU-MO
cnepmbyili. AHaJIN3 UTPOBBIX OOpa30BaHM, MOJYYEHHBIX B PE3YyJbTaTe UIPHI
CIIOB, MOJKET MOCIY>KUTh XOpoliedl ©0a30if s AajdbHEHIIero H3y4eHUs
XapaKTePUCTHK SA3BIKOBOIO 3HAKa: B WIPE CIIOB HaOIIOAAIOTCI 0COObIe
OTHOLIEHUSI Mexay (GOpMON U COJEp>KaHHEM, KOrjJa HapyIIeHHE MPOYHBIX
CBSA3EH MEXIY O3HAUAIOIIMM M O3HAYaeMbIM SI3bIKOBOTO 3HAKa MPUBOJUT K
CO3JJaHUI0 KOMHUYECKOT0 3(pdekTa.

CemMaHTHYECKasi CTPYKTypa UTPOBOT0 00pa3oBaHus 00Ja/1aeT BHYTPEHHUM
MPOTUBOPEYMEM: B HEM OJHOBPEMEHHO NMPHUCYTCTBYIOT OJHA MM HECKOJIBKO
B3aUMOMCKIIIOYAOINX ceM. MIMEHHO 3TO MPOTHUBOpPEUYHE SIBISETCS OCHOBOM
A3BIKOBOM MHOTO3HAQYHOCTH, MPEJCTABISAIONIEH OCO0YI0 CEeMaHTHYECKYIO
0o05acTh, TMOCKOJBKY B MIPOBOM OO0pa3oBaHUKM MOTYT OJHOBPEMEHHO
COUYETaTbCAd HE TOJBKO JBa WMJIM HECKOJBKO 3HAYEHUH OJHOIO M TOIO K€
[IOJIMCEMAHTA, HO TaKKe U 3HaYeHus oMoHnMoB: Entre deux mots il faut choisir
le moindre [3, c. 6]. CienyeT OTMETHTD, YTO Urpa CJIOB SIBJISETCS TEKCTOBBIM
00pa3oBaHUEM: MPOCTOE MEPEUUCIICHUE PA3IUYHbIX 3HAYEHUN OJTHOTO M TOTO
e CJIOBa HE UMEEeT KOMUYECKOro 3pQexra, paBHO Kak M yKa3aHUE Ha TO, YTO
KaKOe-TO CJIOBO MMEET OMOHHUMBI. TOJBKO BKJIIOUYEHUE JIMHTBUCTUYECKON
€AVHUIBI B €€ Pa3IMYHbIX 3HAUYEHHUAX B OJIMH U TOT K€ TEKCT, MPUBOAUT K
BO3HUKHOBEHHUIO $I3bIKOBOTO 00pa30BaHUS, OJHOBPEMEHHO OOBEIUHSIOLIETO
BCE OTH 3HAYEHMsS, WU K TOSBICHUI0O KOoMUYecKoro s¢dexra, KOTOpbIH
pacnpocTpaHsieTcss Ha BECh TEKCT KAK CEMAHTHYECKOE €IMHCTBO. Takum
o0pa3oM, IpUBEAEHHBIE BbIIE OOBICHEHHUS €IlI€ Pa3 MOATBEPKIAIOT TOT (aKT,
YTO BAXKHOM XapaKTEPUCTUKON WTPHI CJIOB SIBISETCS €€ HANpaBJICHHOCTh Ha
co3ganue komuyeckoro spdexra. OgHako M 3TO Janeko He Bce cdepsl
WCIIOJIb30BAaHUSI HWIPbl CJIOB B HAydyHbIX HcciaenoBaHusXx. OUYeHb 4YacTo
CEMaHTHKa KajmamMOypa BKIIOYAET JOMOJHHUTEIbHBINA CMBICT (3MOIIMOHATBHBINA
uim scretudeckuit). Kak yxe Obulo OTMEUEHO, 3HAKHU CITY>KaT JJIsl OTPaKeHHUSI
BHEIIHEW JIEVMCTBUTEIBLHOCTH MOCPEACTBOM YEJIOBEUYECKOrO CO3HaHUs. Takue
3HAKU SIBJIAIOTCS, B OOJIbIIEH MJIM MEHBIIEH CTENEHU, HOCUTENSIMUA BTOPUUYHBIX
CMBICTIOB. B si3bIke r00ast enquHuIlA, BBICTyHAIOUIas BO BTOPUYHOU Jis Hee
(GYyHKUMM HauMEHOBaHUS, O0053aTENbHO COACPKUT B ce0€ KOHHOTAIUIO,
KOTOpasi BBIPA)KAET 3MOTHUBHO-OLIEHOYHOE U CTHJIMCTHYECKH MapKUPOBAHHOE
OTHOIIIEHUE CYOBEKTa peur K AeucTBuTenbHOCTU [4, c. 64]. IMeHHO 3TOT
AMOTUBHO-TIParMaTUYECKUN ACTIEKT, SBJIAIOIIMICS J00OaBOYHBIM, NPUBOJUT K
CO3/IaHHI0 KOMUYECKOT0 3PeKTa, YTO MHUPOKO UCIONBb3YETCS ISl peatn3aliu
pa3IMYHBIX KOMMYHHMKATUBHBIX I1eneil. Tak, K mOpumepy, co3aarenu
KaJaMOYpOB OY€Hb YaCTO OTMEYAIOT U OOBITPHIBAIOT «XPYIKOCTh» S3BIKOBBIX
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€AMHUIL, UX HEMPUMEHUMOCTH ISl ONMCaHUs TOM WM MHOM cutyanuu. Bpsia nu
MOKHO OBLIO OBl XpOMOI'O yNpekaTb B TOM, 4yTo OH XpomaeT. CBoeoOpa3ue
KajaMOypa COCTOUT B TOM, YTO OH BBISIBIISIET OCOOBIN KJ1acC MPAaBUIJI PEUEBOIO
aKTa, KOTOPbIE JOJKHBI OTYETIMBO OCO3HABATHCS TOBOPALIUM BO HM30exkaHHUE
JIBYCMBICJIEHHOCTH U KOMU3Ma B TOM WJIM UHOM cuTyanuu |5, c. 83]. Hauboinee
ApPKO MHOTO3HAYHOCTh BBICKA3bIBAHUS WJIM €ro OTIEIbHBIX EAUHUIL
MPOSIBIISIETCS B IMAJOTMUECKUX TeKCTaX. Mrpa cioB OCylIecTBIsSE€TCS 3/1€Ch B
TOM Cilly4yae, €Cld HEOJHO3HAYHOCTh BBICKA3bIBAHUS TOIYEPKHYTA TEM HWIIU
UHBIM CIOCOOOM WM OCO3HAeTcsi XOTsA Obl OJHUM U3 YYaCTHHKOB
kommyHukaima: Un homme venait de porter a un Gascon de ses amis une
somme: ““Faites-moi une reconnaissance”. — “Ah! Mon ami, — lui dit le Gascon,
— ma reconnaissance sera éternelle”. Bropoii KOMMYHUKaHT TOHSUI, B KAKOM
3HAYCHUHU CJOBO reconnaissance (‘Bekcensb’ WM ‘pacrucka’) Gurypupyer B
peIuIKe ero coOeceqHUKa, OJHAKO JENaeT BHJ, YTO HCTOJKOBAJN €ro Io-
Ipyromy, TeM caMbIM OCYILECTBIIsIss urpy cios. Mmu: Paul, cing ans, est a la
péche avec son pére. Un promeneur passe et demande: “Est-ce que ¢a mord,
les goujons?” — ““Pensez-vous”, — dit Paul, — ¢a n'est pas méchant, ces bétes-
la”. W3 oTBeTHOW pEIUIMKM BTOPOr0O KOMMYHHUKAHTa $ICHO, uTO (hpasa
co0ecelHMKa HMCTOJKOBaHAa MM HeMNpaBuibHO. B cBoeM BBICKAa3bIBAHMH OH
HEYMBIIJICHHO MOAYEPKUBACT TaKK€ HENPEeIHAMEPEHHYI0O MHOTO3HAYHOCTb
BBICKA3bIBaHUS MEPBOIO YYaCTHUKA JMAJIOra, co3jaBasl urpy cios [3, c. 14].
UrpoBoii xapakTep H3y4aeMbIX peYeBBbIX (UTYpP, MHOXKECTBEHHOCTb HX
(YHKIIMOHAJIBHOTO HCMOJB30BAaHUSI W  HAIMpPaBICHHOCTh Ha  CO3JaHHe
KOMHYECKOTo 3(deKTa crnocoOCTBYIOT MIUPOKOMY MTPUMEHEHHUIO UTPHI CIIOB B
KOMMYHHUKATHBHBIX LEISAX U JIEJAI0T €€ JIOCTAaTOYHO TPO3HBIM OPYKHEM B
apceHase cMexa.

[Tornmanue 1oMopa SBISETCS OJHUM U3 MMPU3HAKOB OBJIAJICHUS KYJIbTYPOH,
a BJIAaJACHUE SA3BIKOBOM WIPOM CBUICTEIBCTBYET O KOMMYHUKATUBHOU
KOMIIETCHIINH: UTPOBBIC TIPUEMBI HCTIONB3YIOTCS IS PeaTM3allii Pa3IndHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX 11€JI€H, MTOMOTAIOT Jy4Ille TOHUMaTh COOECETHUKA, BIUATh
Ha XoJ1 6eceibl (0COOEHHO B OOIIEHUH ¢ CAMUMH HOCUTEISIMA MHOCTPAHHOTO
S3bIKA, TPEICTABUTENSIMH JIPYrod KyJIbTYphI), MOMOTAIOT MPEIOTBPATUTh
BCEBO3MOKHbIE KOMMYHHMKATHBHbIE HEyJaud, O0OOraiarT Haile OOUIeHHE,
JeNatoT ero 6osee pa3zHOOOpa3HbIM U MHTEPECHBIM, MOATOMY JaHHOMY BUIY
KOMMYHHKAIMK HEOOXOIUMO yAENSTh BHUMAaHHE B IpoLEcce OOYUeHMs Kak
POIHOMY, TaK ¥ HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

CrnenyeT Takke OTMETUTh BaXKHOCTh UCCIIETYEMbIX SIBJICHUN B COLUATBLHOM
wrane. OHUM  WMEIT  CYIIECTBEHHYIO  COLMAbHO-JTHHTBUCTUYECKYIO
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HaIpPaBIEHHOCTh: IIOMOTAIOT JTyUIlle TIOHATh OCOOEHHOCTHU SI3BIKOBOTO CTPOSI U
OpraHW3alMHA JICKCUKA HE TOJBKO POJHOTO, HO W HMHOCTPAHHOTO S3bIKa,
BBISIBUTH MHOTOOOpa3HbI€ BO3MOXKHOCTH HCITOJIb30BAHUS SI3BIKOBBIX €IHUHHUII,
MMOMOTAIOT MPUOOIIUTHCS K MHOSI3BIYHON KyJIbTYpe (paHIly3CKOTo OOIIecTBa,
KOTOpO€ MMeeT 00raTyro HICTOPHIO M OTPOMHOE KYJIbTYpPHOE HacIeaHe.
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